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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ . 3779/85 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 31ης Δεκεμβρίου 1985

για τον καθορισμό , για το 1986 , ορισμένων μέτρων διατήρησης και διαχείρισης των αλιευτικών
πόρων που εφαρμόζονται στα σκάφη με σημαία των κρατών μελών , εκτός της Ισπανίας και της
Πορτογαλίας , στα ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία της Πορτογαλίας

τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ .
3723/85 (2), καθώς και στις ειδικές λεπτομέρειες που αποφα­
σίζονται σύμφωνα με το άρθρο 351 παράγραφος 5 δεύτερο
εδάφιο της πράξης προσχώρησης·

ότι , σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 3 της συνθήκης
προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας , τα όργανα
των Κοινοτήτων μπορούν να θεσπίσουν , πριν από την προ­
σχώρηση , τα μέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 351 της
πράξης προσχώρησης , τα οποία μέτρα αρχίζουν να ισχύουν
με την επιφύλαξη και από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της
εν λόγω συνθήκης ,

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας ,

τη συνθήκη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογα­
λίας , και ιδίως το άρθρο 351 ,

την πρόταση της Επιτροπής ,

Εκτιμώντας :

ότι , σύμφωνα με το άρθρο 351 της πράξης προσχώρησης ,
εμπίπτει στην αρμοδιότητα του Συμβουλίου να αποφασίσει
σχετικά με τις δυνατότητες αλιείας , καθώς και με τον
αντίστοιχο αριθμό κοινοτικών σκαφών που μπορούν να
αλιεύουν στα ύδατα που αναφέρονται στο άρθρο αυτό·

ότι οι δυνατότητες αυτές καθορίζονται , για τα πελαγικά είδη
που δεν υπάγονται στο καθεστώς των συνόλων των επιτρε­
πομένων αλιευμάτων και των ποσοστώσεων, λαμβάνοντας
υπόψη την ανάγκη να εξασφαλισθεί η διατήρηση των αποθε­
μάτων, καθώς και τις δυνατότητες αλιείας που παρασχέθη­
καν στα πλοία της Πορτογαλίας για παρόμοια είδη στα
ύδατα των άλλων κρατών της Κοινότητας , εκτός της Ισπα­
νίας·

ότι πρέπει να καθοριστούν οι ειδικοί όροι που διέπουν τις
αλιευτικές δραστηριότητες των σκαφών αυτών

ότι οι αλιευτικές δραστηριότητες που αναφέρονται στον
παρόντα κανονισμό υπόκεινται στα μέτρα ελέγχου που
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ . 2057/82 του
Συμβουλίου της 29ης Ιουνίου 1982 περί θεσπίσεως ορισμένων
μέτρων ελέγχου έναντι αλιευτικών δραστηριοτήτων που
ασκούνται από τα σκάφη των κρατών μελών ('), όπως

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Ο αριθμός των σκαφών με σημαία ενός των κρατών μελών
της Κοινότητας , εκτός της Ισπανίας και της Πορτογαλίας ,
που επιτρέπεται να αλιεύουν στα ύδατα που υπάγονται στην
κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία της Πορτογαλίας και αναφέρο­
νται στο άρθρο 351 της πράξης προσχώρησης , καθώς και ο
τρόπος πρόσβασης ορίζονται , όπως αναφέρει το παράρ­
τημα .

Αρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1986 , με την επιφύλαξη της έναρξης ισχύος της συνθήκης
προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας .

Εφαρμόζεται μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1986 .

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος .

Βρυξέλλες , 31 Δεκεμβρίου 1985 .

Για το Συμβούλιο

O Πρόεδρος
R. SΤΕΙCΗΕΝ

(') ΕΕ αριθ . L 220 της 29 . 7 . 1982 , σ . ( 2) ΕΕ αριθ . L 361 της 31 . 12 . 1985 , σ . 42 .

*
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΕΟΚ - ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Είδη Ποσότητα
(τόνοι) I Ζώνες (') Επιτρεπόμενα

αλιευτικά μέσα
Συνολικός αριθμός

σκαφών ( 3)

Περίοδος κατά την
οποία επιτρέπεται

η αλιεία

Τονοειδή Απεριόριστη IX Συρτή Απεριόριστος Όλο το έτος

Τόνος μακρύπτερος
(Thunnus alalunga)

Απεριόριστη X και CΟΡΑCΕ Συρτή 110 (Γαλλία) (2) Μεταξύ
2 Ιουνίου
και 28 Ιουλίου

Τόνος τροπικών υδάτων Απεριόριστη X (νοτίως 36° 30 ' B) CΟΡΑCΕ
(νοτίως 31° B και βορείως,,
31° B δυτικώς 17° 30 ' Δ)

Κυκλικά
δίχτυα

Απεριόριστος Όλο το έτος

(') Ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία και δικαιοδοσία της Πορτογαλίας .
( 2 ) Μήκος που δεν υπερβαίνει τα 26 m μεταξύ των καθέτων .
( 3) Που επιτρέπεται να ασκούν ταυτόχρονα τις αλιευτικές τους δραστηριότητες .


